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Allgemeine Hinweise

m | esen Sie diese Anleitung sorgfaltig.

m Bewahren Sie die Anleitung sowie die
Produktinformationen flr einen spateren
Gebrauch oder Nachbesitzer auf.

= Nur bei fachgerechtem Einbau entspre-
chend der Montageanleitung ist die Si-
cherheit beim Gebrauch gewahrleistet.
Der Installateur ist fir das einwandfreie
Funktionieren am Aufstellungsort verant-
wortlich.

® Diese Anleitung richtet sich an den Mon-
teur des Sonderzubehors.

= Nur eine konzessionierte Fachkraft darf
das Gerat anschlieBen.

m Vor der Durchfuhrung jeglicher Arbeiten
die Stromzufuhr abstellen.

Sichere Montage

Beachten Sie die Sicherheitshinweise bei der Monta-
ge des Sonderzubehdrs.

/\ WARNUNG - Erstickungsgefahr!

Kinder kdnnen sich Verpackungsmaterial Uber den

Kopf ziehen oder sich darin einwickeln und ersti-

cken.

» Verpackungsmaterial von Kindern fernhalten.

» Kinder nicht mit Verpackungsmaterial spielen las-
sen.

/\ WARNUNG - Verletzungsgefahr!

Bauteile innerhalb des Gerats konnen scharfkantig
sein.

» Schutzhandschuhe tragen.

Lieferumfang

Prifen Sie nach dem Auspacken alle Teile auf Trans-
portschaden und die Vollstandigkeit der Lieferung.

- Abb. @

Kanalverlangerung montieren
1. Hinweis: Den Richtungspfeil beachten.
Die Bohrschablone mittig an der Vorderkante des

Schranks positionieren und mit geeignetem Klebe-
band fixieren.

2. An der Schrankdecke die Befestigungspunkte der
Haltewinkel durch die Bohrschablone mit einem
Stichel vorstechen.

- Abb. A

3. Die 2 Haltewinkel rechts und links am Deckenaus-
schnitt anschrauben.
- Abb. H

4. Die untere Kanalverlangerung auf dem Schrankbo-
den aufstellen.
- Abb. &1

5. Die obere Kanalverlangerung in die Haltewinkel
einflhren und Uber die untere Kanalverlangerung
stilpen.
- Abb. H

- Abb. @

Indications générales

® | jsez attentivement cette notice.

m Conservez la notice ainsi que les informa-
tions produit en vue d’une réutilisation ul-
térieure ou pour un futur nouveau proprié-
taire.

® | g sécurité d'utilisation est garantie uni-
quement en cas d'installation correcte et
conforme aux instructions de montage. Le
monteur est responsable du fonctionne-
ment correct sur le lieu ou 'appareil est
installé.

m Cette notice s’adresse au monteur de
l'accessoire spécial.

m Seul un spécialiste agréé est autorisé a
brancher l'appareil.

= Avant toute intervention sur l'appareil,
coupez l'alimentation électrique.

Installation en toute sécurité

Respectez les consignes de sécurité lors de l'instal-
lation de 'accessoire spécial.

/\ AVERTISSEMENT - Risque d'asphyxie!

Les enfants risquent de s’envelopper dans les maté-

riaux d’emballage ou de les mettre sur la téte et de

s’étouffer.

» Conserver les matériaux d’emballage hors de por-
tée des enfants.

» Ne jamais laisser les enfants jouer avec les em-
ballages.



A AVERTISSEMENT - Risque de blessure!

Des piéces a l'intérieur de 'appareil peuvent présen-
ter des arétes vives.

» Portez des gants de protection.

Contenu de la livraison

Aprés avoir déballé le produit, inspectez toutes les
pieces pour détecter d’éventuels dégats dus au
transport et pour vous assurer de l'intégralité de la li-
vraison.

- Fig. @

Monter une prolongation de gaine
1. Remarque : Respectez le sens de la fleche.

Positionnez le gabarit de percage au centre du
bord avant de I'armoire et fixez-le avec un ruban
adhésif approprié.

2. Prépercez les points de fixation des corniéres de
retenue sur le plafond de I'armoire a travers le ga-
barit de percage a l'aide d'un poingon.

- Fig. A

3. Vissez les 2 corniéres de retenue a droite et a
gauche de la découpe du plafond.
- Fig.

4. Placez la prolongation de gaine inférieure sur le
fond de l'armoire.
- Fig. A

5. Insérez la prolongation de gaine supérieure dans
les cornieres de retenue et glissez-la sur la prolon-
gation de gaine inférieure.

- Fig. H

- Fig. @

Algemene aanwijzingen

® | ees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig
door.

®m Bewaar de gebruiksaanwijzing en de pro-
ductinformatie voor later gebruik of voor
volgende eigenaren.

® De veiligheid is alleen gewaarborgd bij
een deskundige montage volgens de
montagehandleiding. De installateur is
verantwoordelijk voor een goede werking
op de plaats van opstelling.

® Deze handleiding is bestemd voor de
monteur van de speciale accessoires.

m Alleen een geautoriseerde vakman mag
het apparaat aansluiten.

® Sluit voor aanvang van alle werkzaamhe-
den altijd de stroomtoevoer af.

Veilige montage

Neem de veiligheidsvoorschriften bij de montage
van de speciale accessoires in acht.

/\ WAARSCHUWING - Kans op verstikking!

Kinderen kunnen verpakkingsmateriaal over het

hoofd trekken en hierin verstrikt raken en stikken.

» Verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen
houden.

» Laat kinderen niet met verpakkingsmateriaal spe-
len.

/\ WAARSCHUWING - Kans op letsel!

Bepaalde onderdelen in het toestel kunnen scherpe
randen hebben.

» Draag veiligheidshandschoenen.

Inhoud van de verpakking

Controleer na het uitpakken alle onderdelen op
transportschade en de volledigheid van de levering.
- Fig. @

Gootverlenging monteren

1. Opmerking: De richtingspijl in acht nemen.

De boorsjabloon in het midden aan de voorkant
van de kast positioneren en met geschikte zelfkle-
vende tap bevestigen.

2. Aan het kastplafond de bevestigingspunten van
de bevestigingshoeken door de boorsjabloon met
een graveernaald doorprikken.

- Fig. A

3. De 2 bevestigingshoeken rechts en links aan de
plafonduitsnijding vastschroeven.
- Fig.

4. De onderste gootverlenging op de kastbodem op-
stellen.
- Fig. A

5. De bovenste gootverlenging in de bevestigings-
hoeken inbrengen en over de onderste gootver-
lenging stulpen.

- Fig. H

- Fig. @

Splosna navodila

m Skrbno preberite ta navodila.

m Navodila za uporabo in informacije o iz-
delku shranite za kasnejSo uporabo ali za
novega lastnika.

® Varnost med uporabo je zagotovljena le v
primeru strokovne vgradnje v skladu z na-
vodili za montazo. Za brezhibno delovanje
na mestu postavitve je odgovoren instala-
ter.

® Ta navodila so namenjena monterju doda-
tnega pribora.

m Aparat lahko prikljuci le pooblasc¢en stro-
kovnjak.

® Pred opravljanjem kakrsnih koli del izklju-
Cite elektricno napajanje.

Varna montaza

Pri montazi dodatnega pribora upostevajte varnostna
navodila.

A OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalaZo ali pa si slednje

potegnejo preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embala-
Znim materialom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim
materialom.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!
Sestavni deli v aparatu imajo lahko ostre robove.
» Nosite zaSditne rokavice.



Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite, e so se ob
transportu poskodovali. Preverite tudi popolnost ob-
sega dobave.

- S, |

Montaza podaljska kanala

1. Opomba: Upostevajte smerno puscico.
Sablono za vrtanje namestite na sredino sprednje-
ga roba omare in jo pritrdite s primernim lepilnim
trakom.

2. Na stropu omare z dletom skozi Sablono za vrta-
nje zabodite v toCke za pritrditev kotnikov.
-S.HA

3. 2 kotnika privijte na desno in levo stran izreza na
stropu.
- S.H

4. Spodnji podaljSek kanala postavite na dno omare.
-S. A

5. Zgornji podaljsek kanala vpeljite skozi kotnika in
ga nataknite na spodnji podaljSek kanala.
-S.H

-S. 3

Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacu-
vajte za kasniju upotrebu ili za narednog
vlasnika.

® Samo u slucaju stru¢ne ugradnje u skladu
sa uputstvom za montazu zagarantovana
je sigurnost prilikom upotrebe. Instalater
je odgovoran za pravilno funkcionisanje
na mestu postavke.

= Ovo uputstvo je namenjeno monteru po-
sebnog pribora.

= Samo obucena kvalifikovana osoba moze
povezati uredaj.

® Pre nego $to bilo Sta uradite, iskljucite do-
vod struje.

Bezbedna montaza

Prilikom montaze posebnog pribora vodite raduna o
bezbednosnim napomenama.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi pre-

ko glave ili da se njime umotaju, pa da se tako ugu-

Se.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa am-
balaznim materijalom.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od povrede!
Komponente unutar uredaja mogu da imaju ostre ivi-
ce.

» Nosite zastitne rukavice.

Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve delove da li
imaju transportnih oStecenja i da li je isporuka potpu-
na.

- S. |

Montaza produzetka kanala

1. Napomena: Vodite racuna o strelici za smer.
Sablon za busenje pozicionirajte na sredinu pred-
nje ivice ormana i fiksirajte g odgovaraju¢om leplji-
vom trakom.

2. Na gornjem zidu ormana pomocu Sablona za bu-
Senje i malog dleta napravite pocCetne rupe za pri-
évrsdivanje nosedih uglova.

-S.A

3. PriCvrstite 2 noseca ugla sa desne i leve strane
iseCka na gornjem zidu.
- S.LH

4. Postavite donji produzetak kanala na dno ormana.
-S. A

5. Gornji produzetak kanala uvedite u nosece uglove
i postavite preko donjeg produzetka kanala.
- S.H

I 6 |

FevIKES UTTOOEIEEIC

= AiIoBGOTE TTPOOEKTIKA QUTEC TIC 0OnyieC.

= QuAaTe TIC 0dnyiec KABwS Kal TIC
ANPOdOPIEC TTPOIOVTOC VIO PETETIEITO
XOoNon N yia TovV EMOPEVO KOTOXO TNG
OUOKEUNC.

= MOvVO pe TN owoTn TomoBeTNON oUPPWVa
ge TIc odnyiec TomobeTnong diaodaAideTal
n aodoAeia Kata TN xpnon. O
EYKOTOOTATNG €ival umeuBuvoc yia TNV
agoyn Aeitoupyia 0Tn B€on TomobeTNONG.

m AuTecg ol odnyieg ameubuvovTal oTov
EYKOTOOTOTN TOU €I10IKOU €EXPTNUOTOC.

= MoOvo evac adeloUXoc TEXVIKOC
EMTPETETOI VO OUVOEOEI TN OUOKEUN.

= [TpIv TNV TTPOYLOTOTIOINON OTTOIGOONTTOTE
epyaoiag, dIaKOYTE TNV TTAPOXN PEUUOTOC.

AopaAng cuvappoAoynon

MpooexeTte TIC uodEieic aodaAeiag KaTd TN
ouvoppoAdynon Tou e1dikou eE0PTAPOTOC.

/\ NPOEIAOMNOIHEH - KivBuvog aoduEiog!

To maidIG Pmmopel var TTEpAooUV TG UNIKG TNG

OuUoKeuooiag MAavw amod To KEGOA I va TUNIXTOUV O’

auTA Kol Vo TBouv aodutia.

» KpaTame T UNKG OUOKEUOCIOC HOKPIG amd TO
ToIdIA.

» Mnv adrivete Ta audid va aiouv pe T UNKOL
OUOKEUOOIOC.

/\ NPOEIAOMOIHEH - Kivéuvog TpaupaTiopou!
To eEapTNUATA OTO E0WTEPIKO TNC OUOKEUNG PTTOPEI
Vo eival KodTepa.

» DopATE TTPOOTATEUTIKA YAVTIOL

YAIkK& maxp&doong

MeTd TO EeTTOKETOPIOUO EAEYETE OAG TO JEPN YICK
evoexopevec (NUIEC HETODOPAC KABWS Kal yIo TNV
TANPOTNTO TNG TTap&doonc.

- bik. |



ZUVXPHOAOYNON TNG EMURKUVONG

KXVOAIOU

1. Znueiwon: Mpooékte To BEAOG KaTeuBuvong.
TomoBeThoTe TO Oeiyua oMWV OTN PEON TNG
UTTPOOTIVAC OKUNC TOU VTOUAGTTIOU KOl OTEQEWOTE
TO PE PIOt KATOAMNAN KOMNTIKE Tauviat.

2. [MpoTpunmoTe oTnV 0podr TOU VTOUAQTIOU T
onueia 0TEPEWONG TWV YWVIWV CUYKQATNONG HEOW
Tou OgiyHOTOC OTIWV HE eva KOTTiOI.

- Ek. A

3. BidwoTe TIc 2 ywviec ouykpaTnong 0e&i& Kail
OpIOTEPG OTO GVOIYUG TNC 0PODNG.

- Ek H

4. TomoBeTNOTE TNV KATW EMHUAKUVON KOVOAIOU OTOV
TTGTO TOU VTOUAQTTIOU.

- bk A4

5. EloGyeTe TNV TTAVW ETIUNKUVON KOVOAIOU OTIC
YWVIEC OUYKPATNONG KaI TTEPAOTE TNV TTAVW OO
TNV KOTW EMUAKUVON KAVOAIOU.

- Exk. H

- Fik. @3

Opc¢e napomene

m Pazljivo proditajte ove upute.

m Sacduvajte upute i informacije o proizvodu
za kasniju uporabu ili za sljedeceg vlasni-
ka.

® Samo kod pravilne ugradnje sukladno
ovim uputama za montazu je zajamcena
sigurnost tijekom uporabe. Instalater je
odgovoran za besprijekorno funkcionira-
nje na mjestu postavljanja.

= Ove su upute namijenjene monteru po-
sebnog pribora.

® Samo ovlasteno stru¢no osoblje smije pri-

kljuCiti ureda,.

® Prije izvrSenja svih radova iskljucCite dovod

struje.

Sigurna montaza

Pridrzavajte se sigurnosnih napomena pri montazi
posebnog pribora.

A\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave

ili se njime zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim
materijalom.

A UPOZORENJE - Opasnost od ozljede!
Sastavni dijelovi unutar uredaja mogu biti ostrih ru-
bova.

» Nosite zastitne rukavice.

Opseg isporuke

Nakon raspakiravanja provjerite sve dijelove imaju li
oStecenja nastala u transportu te je li isporuka pot-
puna.

-S|

Montaza produzetka kanala

1. Napomena: Obratite paznju na strelicu smjera.
Pozicionirajte Sablonu za busSenje rupa na sredini
prednjeg ruba elementa i pricvrstite odgovarajucu
liepljivu traku.

Na stropu elementa dlijetom probodite to¢ke pric-
vr§¢ivanja kutnog drzaca kroz Sablonu za buSenje
rupa.

- S.LHA

. Pricvrstite 2 kutna drzaca s desne i lijeve strane

na izrezu stropa.

- Sl

Stavite donji produzetak kanala na dno elementa.
-3 A

. Uvucite gornji produzetak kanala u kutni drzac i

stavite na donji produzetak kanala.
- S H

-S.a

Generelle merknader

® | es ngye gjennom denne veiledningen.
m Oppbevar veiledningen og produkt-

informasjonen for senere bruk eller for en
senere eier.

Sikkerheten under bruken er kun garan-
tert dersom monteringen foretas forskrifts-
messig i henhold til monteringsanvisnin-
gen. Installatgren er ansvarlig for at ap-
paratet fungerer som det skal pa opp-
stillingsstedet.

Denne veiledningen er beregnet pa mon-
toren av spesialtilbeharet.

Apparatet skal kun installeres av autori-
serte fagfolk.

m S|4 alltid av stromtilfarselen fgr det skal

gijennomfares arbeider.

Sikker montering

Folg sikkerhetsanvisningene ved montering av
spesialtilbeheor.

/\ ADVARSEL - Kvelningsfare!

Barn kan fa emballasjen over hodet eller vikle seg
inn i den og kveles.

» Hold emballasjen borte fra barn.

» Barn ma ikke fa leke med emballasjen.

/\ ADVARSEL - Fare for personskade!
Komponenter inni apparatet kan ha skarpe kanter.
» Bruk vernehansker.

Leveringsinnhold

Etter fierning av emballasjen ma du kontrollere alle
delene med henblikk pa transportskader og forvisse
deg om at ingen deler mangler.

- Fig. @

Montering av kanalforlengelse

1.

Merk: Veer obs pa retningspilen.

Posisjoner boremalen midstilt pa forkanten av
skapet, og fest den med egnet teip.

Bruk en stikke til & merke opp festepunktene for
holdevinklene i skaptaket gjennom boremalen.
- Fig. A

Skru pa de 2 holdevinklene pa hgyre og venstre
side i takutskjeeringen.

- Fig.

. Sett nedre kanalforlengelse pa skapbunnen.

- Fig. &



5. Far avre kanalforlengelse inn i holdevinklene og
tree den over den nedre kanalforlengelsen.
- Fig. H

- Fig. @

Allmanna anvisningar

® | 3s igenom anvisningen noga.

m Forvara bruksanvisningen och produktin-
formationen for senare anvandning eller
till n&sta agare.

m Saker anvandning av enheten kraver fack-
massig montering enligt monteringsanvis-
ningen. Installatéren ansvarar for en felfri
funktion pa uppstallningsplatsen.

= Anvisningen riktar sig till den som monte-
rar extratillbehoret.

m Det ar bara behorig elektriker som far an-
sluta enheten.

m S|4 alltid av elen innan du utfér sadana ar-
beten.

Saker montering

F&lj sdkerhetsanvisningarna vid montering av extra-
tillbehoret.

A\ VARNING! - Kvéavningsrisk!

Barn kan dra férpackningsmaterial éver huvudet eller

trassla in sig i det och kvévas.

» Lat inte barn komma i narheten av férpacknings-
material.

» Lat inte barn leka med férpackningsmaterialet.

/\ VARNING! - Risk for personskador!
En del komponenter inuti enheten har vassa kanter.
» Anvand alltid skyddshandskar.

Medféljande tillbehor

Kontrollera efter uppackningen att inga delar ar
transportskadade och att leveransen ar komplett.
- Fig. @

Montera kanalférlangning

1. Notera: Folj riktningspilen.
Centrera och fast borrmallen vid stommens fram-
kant med lamplig tejp.

2. Gor anvisning for fastvinklarnas fastpunkter i stom-
taket genom borrmallen med syl.
- Fig. A

3. Skruva fast de 2 fastvinklarna till héger och vans-
ter i takurtaget.
- Fig. H

4. Stall den undre kanalférlangningen pa stombotten.
- Fig. A

5. For in den &vre kanalférlangningen i fastvinkeln
och satt den 6ver den undre kanalférlangningen.
- Fig. H

- Fig. @

Yleisia ohjeita

= | ue tdma ohje huolellisesti.

m Sailyta ohjeet ja tuotetiedot mydhempéaa
kayttotarvetta tai mahdollista uutta
omistajaa varten.

= Turvallinen kayttdé on taattu vain, kun
asennus tehdaan ammattitaitoisesti
asennusohjeita noudattaen. Asentaja
vastaa moitteettomasta toiminnasta
laitteen asennuspaikassa.

® Tama ohje on tarkoitettu erikoisvarusteen
asentajalle.

m | gitteen saa liittda vain ammattilainen,
jolla on asianmukaiset asennusoikeudet.

= Kytke aina ennen tyon aloittamista
virransaanti pois paalta.

Turvallinen asennus

Noudata turvallisuusohjeita lisavarustetta
asennettaessa.

/\ VAROITUS - Tukehtumisvaara!

Lapset saattavat leikkiessaan esim. vetaa
pakkausmateriaaleja paahanséa tai kaariytya niihin ja
tukehtua.

» Pida pakkausmateriaali poissa lasten ulottuvilta.
» Ala anna lasten leikkia pakkausmateriaalilla.

A\ VAROITUS - Loukkaantumisvaara!

Laitteen sisapuolella olevat rakenneosat voivat olla
teravareunaiset.

» Kayta suojakasineita.

Toimitussisalto

Kun olet poistanut kaikki osat pakkauksesta, tarkista
ettei niissa ole kuljetusvaurioita ja etta kaikki osat
ovat mukana.

- Kuva |

Kanavan jatkokappaleen asennus
1. Huomautus: Ota suuntanuoli huomioon.

Aseta poraussapluuna keskelle kaapin etureunaa
ja kiinnita se tarkoitukseen sopivalla limanauhalla.

2. Pista kaapin kattoon poraussapluunan lapi teralla
alkureiat kannatinkulman kiinnityspisteille.
- Kuva A

3. Kiinnitd 2 kannatinkulmaa ruuveilla oikealle ja
vasemmalle katon aukkoon.
- Kuva

4. Aseta kanavan alempi jatkokappale kaapin
pohjalle.
- Kuva B

5. Ohjaa kanavan ylempi jatkokappale
kannatinkulmiin ja veda kanavan alemman
jatkokappaleen yli.
- Kuva H

- Kuva @

Generelle henvisninger

® | s denne vejledning omhyggeligt igen-
nem.

m Opbevar vejledningen og produktinforma-
tionerne til senere brug, og giv dem vi-
dere til en senere ejer.

m Sikkerheden under brugen er kun sikret,
hvis apparatet er blevet monteret korrekt
iht. montagevejledningen. Installatgren har
ansvaret for, at apparatet fungerer fejlfrit
pa opstillingsstedet.



= Denne vejledning henvender sig til monte-
ren af det ekstra tilbehaor.

m Tilslutningen af apparatet ma kun udfares
af en autoriseret fagmand.

= Stromtilferslen skal afbrydes, fer der ud-
fares nogen form for arbejde pa appara-
tet.

Sikker montage

Overhold sikkerhedsanvisningerne ved montagen af
det ekstra tilbeher.

/\ ADVARSEL - Fare for kvzelning!

Barn kan treekke emballagemateriale over hovedet

eller vikle sig ind i det og blive kvalt.

» Opbevar emballagematerialet utilgeengeligt for
barn.

» Lad ikke barn lege med emballagemateriale.

A ADVARSEL - Fare for tilskadekomst!
Komponenterne indvendig i apparatet kan have skar-
pe kanter.

» Brug beskyttelseshandsker.

Leveringsomfang

Kontrollér alle dele for transportskader efter udpak-
ningen, og om leveringen indeholder alle dele.

- Fig. |

Montage af kanalforlaenger
1. Bemeerk: Vaer opmaerksom pa retningspilen.

Placer boreskabelonen midt pa skabets forkant,
og fikser den med et egnet kleebeband.

2. Lav forboringer til holdebeslaget i skabsloftet med
et platbor gennem boreskabelonen.
- Fig. A

3. Skru de 2 holdebeslag fast pa udskeeringen i lof-
tet i hgjre og venstre side.
- Fig. H

4. Szt den nederste kanalforleenger pa skabsbun-
den.
- Fig. A

5. For den gverste kanalforleenger ind i holdebe-
slagene, og s&t den ind over den nederste kanal-
forlaenger.
- Fig. H

- Fig. @

Uldised juhised

= | ugege juhend hoolikalt 1abi.

= Hoidke juhend ja tooteinfo alles hili-
semaks kasutamiseks vOi jargmistele
omanikele.

= Turvaline kasutamine on tagatud ainult
siis, kui paigaldamine toimub vastavalt
paigaldusjuhendile. Paigaldatud seadme
veatu t06 eest vastutab paigaldaja.

m Kdesolev juhend on ette nahtud eritarviku
paigaldajale.

m Seadet tohib vooluvérguga Uhendada ai-
nult litsentseeritud elektrik.

® Enne mis tahes t0dde teostamist lUlitage
vool valja.

Ohutu paigaldamine
Eritarviku paigaldamisel jargige ohutusndudeid.

/\ HOIATUS - Lambumisoht!

Lapsed voivad pakkematerjalid (le pea tdmmata voi
end sinna sisse kerida ja lambuda.

» Hoidke pakkematerjalid lastest eemal.

» Arge laske lastel pakkematerjaliga mangida.

A HOIATUS - Vigastusoht!
Seadme sisedetailid voivad olla teravate servadega.
» Kandke kaitsekindaid.

Tarnekomplekt

Kontrollige péarast lahtipakkimist kdiki osi transpordi-
kahjustuste ja tarne komplektsuse suhtes.

— Joonis |

Kanalipikenduse paigaldamine.
1. Markus: Jargige suunanoolt.

Asetage puurimisSabloon kapi esiserva keskele ja
fikseerige sobiva teibiga.

2. Kapi lakke torgake naaskliga labi puurimissSab-
looni augud kinnitusnurgikute kinnituspunktide
jaoks.

— Joonis A

3. Kruvige lae valjaldikest paremale ja vasakule 2

Kinnitusnurgikut.
— Joonis H

4. Alumine kanalipikendus asetage kapi pohja.
— Joonis A1

5. Ulemine kanalipikendus juhtige kinnitusnurgiku-
tesse ja tdommake Ule alumise kanalipikenduse.
- Joonis H

- Joonis @

Bendrosios nuorodos

m Atidziai perskaitykite Sig instrukcija.

m [Ssaugokite instrukcijg bei informacija ap-
ie produkta. Jy gali prireikti veliau, be to,
galésite jg perduoti naujam prietaiso Sei-
mininkui.

® Saugus prietaiso naudojimas garantuoja-
mas tik tuomet, jei prietaisas sumontuotas
tinkamai, laikantis montavimo instrukcijos.
Uz nepriekaistingg veikimag jrengimo vie-
toje atsako montuotojas.

m Sj instrukcija skirta specialiojo priedo
montuotojui.

® Prietaisg prijungti gali tik licencijg turintis
kvalifikuotas specialistas.

m Prie$ atliekant bet kokius darbus reikia at-
jungti elektros sroves tiekima.

Saugus montavimas

Montuodami specialyjj priedg laikykités saugos nuro-
dymuy.

A\ |SPEJIMAS — Pavojus uzdusti!

Vaikai gali uzsimauti pakuotés medziagas ant galvos

arba | jas jsivynuoti ir uzdusti.

» Saugokite pakuotés medziagas nuo vaiky.

» Neleiskite vaikams zaisti su pakuotés medziago-
mis.



A\ |SPEJIMAS — Suzeidimy pavojus!

Prietaiso viduje esancios konstrukcinés dalys gali
bati astrios.

» Mulveékite apsaugines pirstines.

Pristatomas komplektas

ISpakave patikrinkite visas dalis, ar néra transportavi-

mo pazeidimy ir ar siuntoje nieko netriksta.
- Pav. d

Kanalo ilginamojo elemento montavimas

1. Pastaba. Atkreipkite démes;j | krypties rodykle.

Ant spintelés priekinio krasto centro uzdekite
grezimo Sablong ir uzfiksuokite tinkama lipnigja
juosta.

2. Spintelés virSutinéje dalyje per grezimo Sablong
yla pradurkite tvirtinimo kampainio tvirtinimo tas-
kus.

- Pav. A

3. VirSutinéje dalyje iSpjautos angos desinéje ir kai-
réje pusese prisukite 2 tvirtinimo kampainius.
- Pav.

4. Ant spintelés dugno padékite apatinj kanalo ilgina-
majj elementa.
- Pav. &

5. VirSutinj kanalo tvirtinimo elementg jstumkite j tvir-
tinimo kampainj ir uzmaukite ant apatinio kanalo il-
ginamojo elemento.

- Pav. H

- Pav. @

Visparigi noradijumi

m Rdpigi izlasiet So instrukciju.

m Uzglabagjiet instrukciju un produkta in-
formaciju veélakai izmantoSanai vai naka-
majiem 1pasniekiem.

m Tikai tehniski pareizi veikta iebdvésana at-
bilstoSi montazas pamacibai nodrosina iz-
mantoSanas droSibu. Par pareizu ierices
darbibu uzstadisanas vieta atbild uz-
staditajs.

m S| instrukcija ir paredzéta papildpiederu-
mu montierim.

m |erici pievienot elektrotiklam drikst tikai
sertificéts specialists.

= Pirms jebkadu darbu veikSanas vienmer
atvienojiet elektropadevi.

Drosa montaza

Montéjot papildpiederumus, ieveérojiet drosibas
noradijumus.

/\ BRIDINAJUMS — Nosmaksanas risks!

Bérni var uzvilkt iepakojuma materialu sev galva vai

taja ietities un nosmakt.

» Nolieciet iepakojumu bérniem nepieejama vieta.

» Nelaujiet bérniem rotalaties ar iepakojuma mate-
rialu.

/\ BRIDINAJUMS — Traumu risks!

lerices iekSpusé esoSajam dalam var bt asas ma-

las.

» Lietojiet aizsargcimdus.

Piegades komplektacija

Péc visu detalu iznemSanas no iepakojuma parbau-
diet iespéjamos transportésanas bojajumus un
piegades pilnigumu.

- Att. @

Kanala pagarinajuma montaza

1. Piezime: levérojiet bultinas noradito virzienu.
Novietojiet urbSanas Sablonu pie skapja
priekSéjas malas un nofikséjiet ar piemeérotu
imlenti.

2. Skapja griestos ar irbuli cauri urbSanas Sablonam
iespiediet punktus stiprinajuma lenku nostiprinasa-
nai.

- Att. AA

3. Pieskrlvéjiet 2 stipringjuma lenkus griestu izgrie-
zuma labaja un kreisaja puse.
- Att. H

4. Apakséjo kanala pagarinajumu novietojiet uz
skapja gridas.
- Att. A

5. AugSéjo kanala pagarinajumu ievietojiet stiprinaju-
ma lenkos un uzmauciet uz apak$é€ja kanala pa-
garinajuma.

- Att. H

- Att. @

General information

m Read this instruction manual carefully.

= Keep the instruction manual and the
product information safe for future refer-
ence or for the next owner.

® The appliance can only be used safely if it
is correctly installed according to the
safety instructions. The installer is re-
sponsible for ensuring that the appliance
works perfectly at its installation location.

= This instruction manual is intended for the
installer of the optional accessory.

= Only a licensed expert may connect the
appliance.

= Switch off the power supply before carry-
ing out any work.

Safe installation

Observe the safety instructions when installing the
optional accessory.

/\ WARNING - Risk of suffocation!

Children may put packaging material over their
heads or wrap themselves up in it and suffocate.

» Keep packaging material away from children.

» Do not let children play with packaging material.

A WARNING - Risk of injury!

Components inside the appliance may have sharp
edges.

» Wear protective gloves.

Included with the appliance

After unpacking all parts, check for any damage in
transit and completeness of the delivery.

- Fig. @



Installing the channel extension

1. Note: Observe the direction of the arrow.

Position the drilling template in the middle at the
front edge of the unit and secure it in place using
suitable adhesive tape.

2. On the top of the unit, use a bradawl to mark the
fixing points for the the retaining bracket through
the drill jig.

- Fig. A

3. Screw on the 2 angle brackets on the right and
left of the ceiling cut-out.
- Fig. H

4. Install the lower channel extension on the base of
the unit.
- Fig. A

5. Guide the upper channel extension into the angle
brackets and then place it over the lower channel
extension.

- Fig. H

- Fig. @

Wskazowki ogolne

= Nalezy doktadnie przeczyta¢ niniejszg in-
strukcje.

® |nstrukcje nalezy zachowac i starannie
przechowywac jako zrodto informaciji, a
takze z myslg o innych uzytkownikach.

m Bezpieczenstwo podczas uzytkowania za-
pewnione jest tylko po prawidtowym za-
montowaniu zgodnie z instrukcjg monta-
zu. Monter jest odpowiedzialny za prawi-
dtowe dziatanie w miejscu instalacji urzag-
dzenia.

® Ta instrukcja jest przeznaczona dla mon-
tera dodatkowego wyposazenia.

® Tylko certyfikowany fachowiec moze pod-
tgczy¢ urzadzenie.

® Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
prac odtgczy¢ zasilanie.

Bezpieczny montaz

Przestrzega¢ wskazowek bezpieczenstwa podczas
montazy dodatkowego wyposazenia.

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko uduszenia sie!

Dzieci mogg sobie naciggng¢ materiaty opakowania

na gtowe lub zawing¢ sie w nie i udusic sie.

» Materiaty z opakowania nalezy trzymac poza za-
siegiem dzieci.

» Nie pozwala¢ dzieciom na zabawe opakowaniem,
a szczegolnie folia.

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko odniesienia obrazen!
Elementy urzgdzenia mogg miec¢ ostre krawedzie.
» Zaleca sie zaktadanie rekawic ochronnych.

Zakres dostawy

Po rozpakowaniu nalezy sprawdzi¢ wszystkie czesci
pod katem ewentualnych uszkodzen podczas trans-
portu.

— Rys. 0

Montaz przedtuzenia kanatu

1. Uwaga: Zwrdéci¢ uwage na kierunek strzatki.
Przytozy¢ szablon wiertarski posrodku przednigj
krawedzi szafy i przymocowac¢ go odpowiednig ta-
sma klejaca.

2. Wykona¢ rylcem naciecia w migejscach punktow
mocowania kgtownikdéw na pokrywie szafki przez
szablon wiertarski.

- Rys. A

3. Przykreci¢ 2 katowniki z prawej i lewej strony do
wyciecia w pokrywie.
— Rys.

4. Umiesci¢ dolne przedtuzenie kanatu na dnie szaf-
Ki.

- Rys. AA

5. Wsunac¢ gorne przedtuzenie kanatu w kgtowniki
mocujgce i nasungc¢ je na dolne przedtuzenie ka-
natu.

- Rys. H

- Rys. @

Indicacoes gerais

® | eia atentamente este manual.

m Guarde estas instrucdes e as informa-
cdes sobre o produto para posterior utili-
zacao ou para entregar a futuros proprie-
tarios.

® SO com uma montagem especializada e
em conformidade com as instru¢des de
montagem, pode ser garantida a segu-
ranca durante a utilizacao. O instalador é
responsavel pelo funcionamento correto
no local de montagem.

® Estas instru¢cdes destinam-se ao instala-
dor do acessorio especial.

® Apenas um técnico especializado e auto-
rizado podera ligar o aparelho.

m Desligue a alimentac&o de corrente antes
de realizar qualquer trabalho.

Montagem segura

Respeite as indicacdes de seguranca ao efetuar a
montagem dos acessorios especiais.

/A\ AVISO - Risco de asfixia!

As criangas podem colocar o material de embala-

gem sobre a cabega ou enrolar-se no mesmo € su-

focar.

» Manter o material de embalagem fora do alcance
das criancas.

» Nao permitir que as criangas brinquem com o ma-
terial de embalagem.

A AVISO - Risco de ferimentos!

Os componentes interiores do aparelho podem ter
arestas vivas.

» Use luvas de protecao.

Ambito de fornecimento

Depois de desembalar o aparelho, ha que verificar
todas as pecas quanto a danos de transporte e se o
material fornecido esta completo.

- Fig. @



Montar prolongamento de canal

1. Nota: Preste atencdo a seta que indica o sentido.
Posicione a matriz de perfuracao, ao centro, na
aresta frontal do armario e fixe com fita adesiva
adequada.

2. No teto do armario, marque os pontos de fixacao
dos esquadros de fixacdo através da matriz de
perfuracao, utilizando um buril.

- Fig. A

3. Aparafuse os 2 esquadros de fixagdo a direita e
esquerda na parte do teto.
- Fig. H

4. Cologue o prolongamento de canal inferior sobre
o fundo do armario.

- Fig. &

5. Insira o prolongamento de canal superior nos es-
quadros de fixacao e vire-o sobre o prolongamen-
to de canal inferior.

- Fig. H

- Fig. @

Advertencias de caracter

general

m | eer atentamente estas instrucciones.

m Conservar las instrucciones y la informa-
cion del producto para un uso posterior o
para posibles compradores posteriores.

m Solamente un montaje profesional confor-
me a las instrucciones de montaje puede
garantizar un uso seguro del aparato. El
instalador es responsable del funciona-
miento perfecto en el lugar de instalacion.

m Estas instrucciones estan dirigidas al ins-
talador del accesorio opcional.

m Solo un profesional autorizado puede co-
nectar el dispositivo.

m Desconectar la alimentacion eléctrica an-
tes de realizar cualquier tipo de trabajo.

Montaje seguro

Tener en cuenta los consejos y advertencias de se-
guridad especiales para el montaje del accesorio.

A ADVERTENCIA - Riesgo de asfixia!

Los nifios pueden ponerse el material de embalaje

por encima de la cabeza, o bien enrollarse en él, y

asfixiarse.

» Mantener el material de embalaje fuera del alcan-
ce de los nifios.

» No permita que los nifnos jueguen con el embala-
je.

/\ ADVERTENCIA — Riesgo de lesiones!

Las piezas internas del aparato pueden tener bordes
afilados.

» Llevar guantes de proteccion.

Volumen de suministro

Al desembalar el aparato, comprobar que las piezas
no presenten dafnos ocasionados durante el trans-
porte y que el volumen de suministro esté completo.
- Fig. @
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Montar el canal de ampliacion

1. Nota: Tener en cuenta la direccién de la flecha.
Colocar la plantilla de taladrado en el centro en el
borde frontal del armario vy fijarlo con cinta adhesi-
va apropiada.

2. Perforar los puntos de fijacion de la escuadra de
fijacion en la cubierta del armario con la plantilla
de taladrado y un buril.

- Fig. A

3. Atornillar las dos escuadras de sujecion a la dere-
chay a la izquierda del recorte del techo.
- Fig. H

4. Colocar el canal de ampliacion inferior en el panel
inferior del armario.
- Fig. A

5. Introducir el canal de ampliacién inferior en la es-
cuadra de sujecion y colocarlo sobre el canal de
ampliacion inferior.

- Fig. H

- Fig. @

VSeobecné pokyny

m Peclivé si precCtéte tento navod.

m Uschovejte navod a také informace o vy-
robku pro pozdéjsi pouziti nebo pro na-
sledujiciho maijitele.

® Pouze pfi odborné vestavbé odpovidajici
navodu k montazi je zarucené bezpecné
pouzivani. Montér odpovida za spravné
fungovani na misté instalace.

® Tento navod je urCen pro mechanika
zvlastniho pfrislusenstvi.

® Pfepojeni spotrebice smi provadét jen
koncesovany odbornik.

® Pred provadénim veskerych praci prerus-
te privod proudu.

Bezpeéna montaz
PFi montazi zvlastniho pfislusenstvi dodrzujte bez-
pecnostni pokyny.

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi uduseni!

Déti si mohou obalovy materidl pretahnout pres

hlavu nebo se do néj zamotat a udusit se.

» Obalovy material uchovavejte mimo dosah déti.

» Nedovolte détem, aby si hraly s obalovym materia-
lem.

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi zranéni!
Soudasti uvnitf spotfebie mohou mit ostré hrany.
» Pouzivejte ochranné rukavice.

Rozsah dodavky

Po vybaleni zkontrolujte vSechny dily na poSkozeni
vznikla pfi pfepravé a jejich kompletnost.

- Obr. |

Montéaz prodlouzeni kanalu

1. Poznamka: Ridte se podle smérové Sipky.
Vrtaci Sablonu umistéte doprostifed predni hrany
skfifikky a upevnéte ji vhodnou lepici paskou.

2. Na stropé skiinky ddléikem vyznacte skrz Sablonu
upevnovaci body pfidrznych uhelnikd.
- Obr. A



3. PriSroubujte 2 pfidrzné uhelniky vpravo a vlevo
K vyfezu ve stropé.
- Obr.

4. Dolni prodlouzeni kanalu postavte na dno skfiriky.
- Obr. A

5. Horni prodlouzeni kanalu nasadte do pfidrznych
Uhelnikd a nasurite na dolni prodlouzeni kanalu.
- Obr. H

- Obr. A

VSeobecné upozornenia

m Starostlivo si preditajte tento navod.

m Navod, ako aj dalSie informacie o produk-
te uschovajte pre neskorsie pouzitie alebo
dalSieho majitela.

m | en pri odbornej montazi podla montaz-
neho navodu je zaruéena bezpecnost pri
pouzivani. InStalatér je zodpovedny za
bezchybné fungovanie na mieste instala-
cie.

® Tento navod je urCeny montaznemu
pracovnikovi Specialneho prislusenstva.

® Spotrebi& smie pripojit len koncesovany
odborny pracovnik.

m Pred uskutoénenim akychkolvek prac od-
pojte privod elektriny.

Bezpe¢na montaz
Pri montazi Specialneho prisluSenstva dodrziavajte
bezpecnostné pokyny.

A VAROVANIE - Riziko udusenia!

Deti si mozu obalovy materidl pretiahnut cez hlavu
alebo sa don zabalit a zadusit.

» Obalovy material uchovavajte mimo deti.

» Nenechajte deti hrat sa s obalovym materidlom.

/\ VAROVANIE - Riziko poranenia!
Suciastky vnutri spotrebi¢a mézu mat ostré hrany.
» Pouzivajte ochranné rukavice.

Obsah dodavky

Po vybaleni skontrolujte vSetky diely na eventudlne
poskodenia vzniknuté pri preprave a Uplnost pri do-
dani.

- Obr. A

Montaz predizenia kanala
1. Poznamka: Riadte sa podla smerovej Sipky.

Vrtaciu Sablédnu umiestnite doprostred prednej
hrany skrinky a upevnite ju vhodnou lepiacou pas-
kou.

2. Na strope skrinky ostrym nastrojom vyznacte cez
Sabldnu upeviiovacie body pridrziavacich
uholnikov.

- Obr. A

3. Priskrutkujte 2 pridrziavacie uholniky vpravo a vla-
vo k vyrezu v strope.
- ObrB

4. Dolné predlzenie kanala postavte na dno skrinky.
- Obr.A

5. Horné predlZenie kandla nasadte do pridrziava-
cich uholnikov a nasurte na dolné prediZenie
kanala.

- Obr. H

- Obr. @

Altalanos utmutatasok

m Gondosan olvassa el ezt az utmutatot.

» Orizze meg az Utmutatét és a termékinfor-
maciokat a kés6bbi hasznalat céljara,
vagy az Ujabb tulajdonos szamara.

m Csak a szerelési utmutatonak megfeleld,
szakszer( beszerelés esetén garantalt az
uzembiztonsag. A szerelf felelds a felalli-
tasi helyen vald kifogastalan mikddésért.

m £z az Utmutatd a kiegészitd tartozék sze-
reldjének szol.

m A készlléket csak hivatalos engedéllyel
rendelkezd szakember csatlakoztathatja.

m Barmilyen munka elvégzese elétt szintes-
se meg az aramellatast.

Biztonsagos 6sszeszerelés

A tartozék felszerelése soran tartsa be a biztonsagi
eléirasokat.

A FIGYELMEZTETES - Fulladasveszély!

A gyermekek a csomagoldanyagokat a fejikre huiz-

hatjak vagy magukra tekerhetik, és megfulladhatnak.

» Gyermekektdl tartsa tavol a csomagoldanyagot.

» Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a csoma-
goldanyaggal.

A FIGYELMEZTETES - Sériilésveszély!

A készUlék belsd részeinek pereme éles lehet.
» Viseljen védd&kesztydit.

A csomag tartalma

Kicsomagolas utan ellenérizze az 6sszes alkatrészt
szallitasi karok tekintetében, valamint a szallitmany
teliességet.

- Abra il

Csatornahosszabbit6 felszerelése
1. Megjegyzés: Vegye figyelembe az iranyt mutaté
nyilat.
A furésablont helyezze a szekrény ellilsé élének
kobzepére és rogzitse megfeleld ragasztdszalaggal.
2. A szekrény tetején lyukassza elé a furésablonon
keresztll a tartdvas rogzitési pontjait egy arral.
- Abra AA

3. A 2 tartdvasat csavarozza fel jobb és bal oldalt a
mennyezeti nyilasra.
- Abra B

4. Az als6 csatornahosszabbitét allitsa a szekrény al-
SO részeére.
- Abra B3

5. A fels@ csatornahosszabitdt vezesse be a tartévas-
ba és huzza ra az als¢ csatornahosszabbitora.
- Abra H

- Abra@

Instructiuni generale

= Citifi cu atentie aceste instructiuni.

m P3strati instructiunile, precum si informatii-
le producatorului in vederea utilizarii ulteri-
oare sau inmanarii acestora urmatorului
proprietar.
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= Numai la montajul regulamentar cores-
punzator instructiunii de montaj este ga-
rantata siguranta la utilizare. Instalatorul
este responsabil pentru functionarea ire-
prosabild la locul de instalare.

® Aceste instructiuni se adreseaza montato-
rului accesoriului special.

m Racordarea aparatului se va realiza numai
de catre personal calificat si autorizat.

® |[nainte de a executa orice lucrare, intreru-
peti alimentarea cu energie electrica.

Montarea in siguranta

Respectati instructiunile privind siguranta in cazul
montarii accesoriului special.

A AVERTISMENT - Pericol de asfixiere!

Copiii se pot infasura in ambalaj sau si-l pot trage pe

cap, asfixiindu-se.

» Nu lasati copii in apropierea ambalajului.

» Nu lasati copii sa se joace cu materialul de amba-
laj.

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Componentele din interiorul aparatului pot avea mu-

chii ascultite.

» Purtati manusi de protectie.

Pachetul de livrare

Dupa despachetare verificali ca livrarea sa fie com-
pletd si ca toate piesele sa nu prezinte eventuale de-
teriorari din transport.

- Fig. @

Montarea prelungitoarelor de canale

1. Nota: Tineli cont de directia indicata de sageata.
Pozitionati sablonul de gaurire pe centrul muchiei
din fa{d a dulapului si fixati-l cu ajutorul unei benzi
adezive adecvate.

2. Pe tavanul dulapului, iTmpungeti cu o dalta, prin sa-
blonul de gaurire, punctele de fixare pentru cornie-
rele de sustinere.

- Fig. A

3. Fixati cu suruburi cele 2 corniere de sustinere In
decupajul din tavan.
- Fig. H

4. Pozitionati prelungitorul de canal inferior pe baza
dulapului.
- Fig. A

5. Introduceti prelungitorul de canal superior in corni-
erul de sustinere si suprapuneti-l peste preungito-
rul de canal inferior.

- Fig. H

- Fig. @

Avvertenze generali

m | eggere attentamente le presenti istruzio-
ni.

m Conservare le istruzioni e le informazioni
sul prodotto per il successivo utilizzo o
per il futuro proprietario.

® | g sicurezza di utilizzo & garantita solo
per l'installazione secondo le regole di
buona tecnica riportate nelle istruzioni di
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montaggio. L'installatore € responsabile
del corretto funzionamento nel luogo di in-
stallazione.

m Queste istruzioni sono rivolte al tecnico
addetto al montaggio dell'accessorio spe-
ciale.

® || collegamento pud essere eseguito
esclusivamente da un tecnico specializza-
to autorizzato.

= Prima di eseguire qualsiasi lavoro, stacca-
re l'alimentazione della corrente.

Montaggio sicuro

Osservare le avvertenze di sicurezza durante il mon-
taggio dell'accessorio speciale.

A AVVERTENZA - Pericolo di soffocamento!

| bambini potrebbero mettersi in testa il materiale di

imballaggio o avvolgersi nello stesso, rimanendo sof-

focati.

» Tenere lontano il materiale di imballaggio dai
bambini.

» Vietare ai bambini di giocare con materiali d’im-
ballaggio.

A AVVERTENZA - Pericolo di lesioni!

Alcuni componenti all'interno dell'apparecchio pos-
sono essere affilati.

» Indossare guanti protettivi.

Contenuto della confezione

Dopo il disimballaggio controllare che tutti i compo-
nenti siano presenti e che non presentino danni do-
vuti al trasporto.

- Fig. |

Montaggio della prolunga del canale
1. Nota: Rispettare la freccia direzionale.
Posizionare la maschera per foratura al centro del-

lo spigolo anteriore del mobile e fissarla con un
nastro adesivo idoneo.

2. Sulla parete superiore del mobile incidere con un
bulino i punti di fissaggio delle squadrette di sup-
porto mediante la maschera per foratura.

- Fig. A

3. Avvitare le 2 squadrette di supporto a destra e a
sinistra dell'apertura della parete superiore.
- Fig. H

4. Posizionare la prolunga inferiore del canale sul
fondo del mobile.
- Fig. A

5. Introdurre la prolunga superiore del canale nelle
squadrette di supporto e rivoltarla sulla prolunga
inferiore del canale.

- Fig. H

- Fig. @

O6uiMe yKazaHuA

= BHMMAaTENbHO O3HAKOMbTECH C AaHHbIM pPYy-
KOBOACTBOM.

» CoXpaH1Te UHCTPYKLMUIO U MHPOopMAaLIMIO 00
n3agennun and ﬂaaneFlLuero MCNONb30BaHUA
WNu AnA nepefayv creayolemMy BnazenbLly.

= Be3onacHoCTb 3KcnyaTaunm rapaHTMpyeTcA
TOJIbKO TMpK KBaJ'IMq)MLlMpOBaHHOﬁ YCTaHOBKE
C cobnoaeHneM UHCTPYKLMM MO MOHTaXKy. 3a



NpaBUIbHOCTb YCTAHOBKM OTBETCTBEHHOCTb
HECET yCTaHOBLLUMK.3a NpaBUIbHOCTb yCTa-
HOBKM OTBETCTBEHHOCTb HECET YCTaHOBLLMK.

= OTO PyKOBOACTBO NpeAHasHayeHo AnsA ycra-
HOBLUMKOB crieunasnbHblX NPUHAANEKHOCTEN.

= ToNbKO KB/IMOULMPOBAHHBIN CeumManucT
MOXXET BbIMOJSIHATb NOAKOYEHUe npubopa.

= [lepea npoBeaeHWeM noObIX paboT OTKIIIO-
yuTe nofayvy SNeKTPOIHEPIUMn.

BesonacHOCTb NpKU yCTaHOBKe

CobntoaaiiTe 311 yKasaHWA Mo TexHUKe 6e30nacHOCTH Npw
YCTaHOBKe chneunanbHbIX I'IpMHaLlﬂe)'KHOCTeVI.

A NPEAYMNPEXAEHUE — OnacHocTb yayLwibAa!l

JeTtv MoryT 3aBepHyTbCA B YNAKOBOYHbIA MaTtepuan uim Ha-

ZeTb ero ce6e Ha ronoBy U 3aJ0XHYTLCA.

» He noanyckawnTe feTen K ynakoBO4YHOMY Marepwvany.

» He nossonante AeTAM Urpatb C yNakoBOYHbLIM MaTepua-
NOM.

A NPEAYNPEXAEHUE - OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!

HekoTopble aeTtanu BHYTpU Npubopa MMEeoT OCTPbIE KPOMKM.

> MCI'IOJ'IbSyVITe 3aLLUUTHbIE NepYaTKH.

KomMmnneKT noctaBKH

[Mocne pacnakoBku NpoBepbTe BCE AeTasn Ha OTCYTCTBUE
TPAHCMOPTHbLIX NOBPEeXAEHUN, a TaKXKe KOMMNNIEKTHOCTb MNo-
CTaBKMWU.

- Puc.

MoHTa)X ceKuuu ans YAJIMHEeHUA 06LIMBKH

BbITAXHOMN TPYObl
1. 3ameTKa: YuuTbiBaiiTe HanpaBneHue CTPEesoK.

Pacnonox«ute WwabnoH AnA cBepneHna Ha nepeaHem
Kpae wKada nocepeavHe u 3apuKCUpyiTe noaxoasLlen
KNEeKOW NeHTOM.

2. Ha BepxHeit naHenu wwKapa oTMeTbTE MecTa KpenieHun
KpEeneXXHbIX YrofiKoB ¢ NoMoLLUbto WwabroHa AnA cBepre-
HUA.

- Puc. A

3. TMpuKpyTUTE 2 KpenexHbIX yroska cnpasa v cnesa oT Bbl-
pesa B BEpXHel naHenu wkaga.
- Puc.

4. TNponoXk1Te CeKUUo AnA yANMHEHUA 0BLLUMBKM BbITAXHOM
TpyObl CHU3Y MO OCHOBaHMIO LUKada.

- Puc. A

5. YcTaHOBUTE BEPXHIOH CEKLMIO ANA YATMHEHWUA 0BLLIMBKM
BbITAYKHOW TPYyObl HA KPEMEXHbIN YooK U BCTaBbTe €€ B
HUXKHIOKO CEKLMIO ANA YANMHEHUA OBLLIMBKM BLITAXHOW
TPyObl.

- Puc.H

- Puc. 3@
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